
Form of proxy/Volmagvorm

MEDIA24 HOLDINGS (PROPRIETARY) LIMITED/MEDIA24 BEHEREND (EIENDOMS) BEPERK
(Incorporated in the Republic of South Africa)/(Geïnkorporeer in die Republiek van Suid-Afrika)

(Registration number/Registrasienommer: 2006/021408/07)
(“the company”)/(“die maatskappy”)

Second annual general meeting of shareholders/Tweede algemene jaarvergadering van aandeelhouers.

For use by members at the second annual general meeting to be held at Auditorium 2, Cape Town International Convention Centre, Convention Square, 1 Lower Long 
Street, Cape Town on Thursday, 18 September 2008 at 10:00./Vir gebruik deur lede by die tweede algemene jaarvergadering wat op Donderdag, 18 September 2008 
om 10:00 in Ouditorium 2, Kaapstad Internasionale Konvensiesentrum, Convention Square, Laer Langstraat 1, Kaapstad gehou word.

I/We (pre-printed name of shareholder)/Ek/Ons (voorafgedrukte naam van aandeelhouer)

(Name in block letters)/(Naam in blokletters)

of/van

(Address)/(Adres)

being the holder/s of (pre-printed number of shares)/wat ’n houer/s is van (voorafgedrukte getal aandele)

ordinary shares in the company, hereby appoint (see note 1)/gewone aandele in die maatskappy, stel hiermee aan (sien aantekening 1)

1. 

of/van � or failing him/her/of, indien nie hy/sy nie,

2.

of/van� or failing him/her/of, indien nie hy/sy nie,

3.	 �the chairperson of the company, or failing him/her, the chairperson of the annual general meeting as my/our proxy to vote for me/us on my/our behalf at the 
annual general meeting of the company to be held at Auditorium 2, Cape Town International Convention Centre, Convention Square, 1 Lower Long Street, Cape 
Town on Thursday, 18 September 2008 at 10:00 or at any adjournment thereof./die voorsitter van die maatskappy of, indien nie hy/sy nie, die voorsitter van die 
algemene jaarvergadering as my/ons gevolmagtigde om vir of namens my/ons te stem by die algemene jaarvergadering van die maatskappy wat op Donderdag, 
18 September 2008 om 10:00 in Ouditorium 2, Kaapstad Internasionale Konvensiesentrum, Convention Square, Laer Langstraat 1, Kaapstad gehou word,  
of by enige verdaging daarvan. 

I/We desire to vote as follows (see note 2):/Ek/Ons wil soos volg stem (sien aantekening 2):

In favour of/ 
Ten gunste van

Against/ 
Teen

Abstain/ 
Buite stemming

Ordinary resolution 1:/Gewone besluit 1:
Approval of annual financial statements/Aanvaarding van die finansiële jaarstate

Ordinary resolution 2:/Gewone besluit 2:
Confirmation of ordinary dividend/Bevestiging van gewone dividend

Ordinary resolution 3:/Gewone besluit 3:
Appointment of auditor/Aanstelling van ouditeur

Ordinary resolution 4:/Gewone besluit 4:
Confirmation of appointment of Mr J P Bekker as a director/ 
Bevestiging van aanstelling van mnr J P Bekker as ’n direkteur 

Ordinary resolution 5:/Gewone besluit 5:
Approval of general authority to place unissued shares under the control of the directors/ 
Goedkeuring van algemene magtiging wat onuitgereikte aandele onder beheer van die direkteure plaas

Ordinary resolution 6:/Gewone besluit 6:
Voluntary re-election of the following directors:/Vrywillige herverkiesing van die volgende direkteure: 
Mr T Vosloo/Mnr T Vosloo 
Ms G M Landman/Me G M Landman 
Prof H R Botman/Prof H R Botman 
Dr W G James/Dr W G James

Special resolution 1:/Spesiale besluit 1:
General authority for the company or any of its subsidiaries to acquire its own shares/Algemene 
magtiging aan die maatskappy of enige van sy filiale om aandele in die maatskappy te koop

Special resolution 2:/Spesiale besluit 2:
Adding of paragraph 16A to the articles/Invoeging van paragraaf 16A by die statute

Ordinary resolution 7:/Gewone besluit 7:
Authorisation to implement all resolutions adopted at the annual general meeting/ 
Magtiging om alle besluite wat op die algemene jaarvergadering aangeneem is, uit te voer

Signed at/Geteken te	 on this/op hierdie	 day of/dag van�  2008

Signature/Handtekening

Assisted by (where applicable)/Bygestaan deur (waar van toepassing)

Please see notes overleaf/Sien aantekeninge op keersy



Notes to the form of proxy/Aantekeninge by die volmagvorm

1.	 A member is entitled to appoint one or more proxies (none of whom need be a member of the company) to attend, speak and vote in the place of that member 

at the annual general meeting. A member may therefore insert the name of a proxy or the names of two alternative proxies of the member’s choice in the space 

provided, with or without deleting “the chairperson of the company, or failing him/her, the chairperson of the annual general meeting”. The person whose name 

stands first on the proxy form and who is present at the annual general meeting will be entitled to act as proxy to the exclusion of those whose names follow./’n 

Lid mag een of meer gevolmagtigdes (van wie geeneen ’n lid van die maatskappy hoef te wees nie) aanstel om die algemene jaarvergadering in sy/haar plek by te 

woon, daarop te praat en te stem. ’n Lid mag dus die naam van ’n gevolmagtigde of die name van twee alternatiewe gevolmagtigdes van die lid se keuse in die 

toepaslike ruimte invul, met of sonder skrapping van “die voorsitter van die maatskappy of, indien nie hy/sy nie, die voorsitter van die algemene jaarvergadering”. 

Die persoon wie se naam eerste op die volmagvorm verskyn en wat by die algemene jaarvergadering teenwoordig is, sal geregtig wees om as gevolmagtigde op 

te tree met uitsluiting van diegene wie se name daarna volg.

2. 	 A member’s instructions to the proxy must be indicated by the insertion of an “X” in the appropriate box provided. Failure to comply with the above will be deemed 

to authorise the chairperson of the annual general meeting, if he/she is the authorised proxy, to vote in favour of the resolutions at the annual general meeting, or 

any other proxy to vote or abstain from voting at the annual general meeting as he/she deems fit, in respect of the member’s total holding./’n Lid se opdragte aan 

die gevolmagtigde moet aangedui word deur ’n “X” in die toepaslike ruimte aan te bring. Versuim om dit na te kom, sal geag word die voorsitter van die algemene 

jaarvergadering – indien hy/sy die gemagtigde gevolmagtigde is – te magtig om ten gunste van die besluite by die algemene jaarvergadering te stem, of enige 

ander gevolmagtigde te magtig om by die algemene jaarvergadering na goeddunke te stem of buite stemming te bly, ten opsigte van die lid se totale 

aandeelhouding.

3.	 The completion and lodging of this form of proxy will not preclude the relevant member from attending the annual general meeting and speaking and voting in 

person thereat to the exclusion of any proxy appointed in terms hereof, should such member wish to do so./Die invul en indiening van hierdie volmagvorm sal nie 

die betrokke lid daarvan weerhou om uit eie keuse self die algemene jaarvergadering by te woon, daarop te praat en te stem nie, met uitsluiting van enige 

gevolmagtigde wat ooreenkomstig hierdie volmagvorm aangestel word.

4. 	 Every member present in person or by proxy and entitled to vote shall have one vote for every ordinary share held./Elke lid wat self teenwoordig is of deur ’n 

gevolmagtigde verteenwoordig word en geregtig is om te stem, het een stem vir elke gewone aandeel wat daardie lid hou.

5. 	 Documentary evidence establishing the authority of the person signing this form of proxy in a representative capacity, must be attached to this form of proxy, 

unless previously recorded by the company or waived by the chairperson of the annual general meeting./Stawende dokumente ter verifiëring van die gesag van 

die persoon wat hierdie volmagvorm in ’n verteenwoordigende hoedanigheid teken, moet by hierdie volmagvorm aangeheg wees, tensy dit voorheen deur die 

maatskappy aangeteken is of deur die voorsitter van die algemene jaarvergadering kwytgeskeld is.

6. 	 Forms of proxy must be lodged with the transfer secretaries, Link Market Services South Africa (Proprietary) Limited, 11 Diagonal Street, Johannesburg 2001, or 

P O Box 4844, Johannesburg 2000, forty-eight (48) hours (Saturdays, Sundays and public holidays not taken into consideration) before the meeting./Volmagvorms 

moet ingedien word by of gepos word aan die oordragsekretaris van die maatskappy, Link Market Services South Africa (Eiendoms) Beperk, om hom teen nie later 

nie as agt-en-veertig (48) uur (Saterdae, Sondae en vakansiedae word nie in berekening gebring nie) voor die algemene jaarvergadering te bereik by Diagonalstraat 

11, Johannesburg 2001 of Posbus 4844, Johannesburg 2000.




